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MODEL:2034

This is the original instruction, please read all manual instructions carefully
before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our user
manual. The appearance of the product shall be subject to the product you
received. Please forgive us that we won't inform you again if there are any
technology or software updates on our product.
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WARNING:
Read this material before using this product. Failure to do so can
result in serious injury.

Assembly precautions
1. Assemble only according to these instructions. Improper assembly can

create hazards.
2. Wear ANSI-approved safety goggles and heavy-duty work gloves

during assembly.
3. Keep the assembly area clean and well-lit.
4. Keep bystanders out of the area during assembly.
5. Do not assemble if tired or when under the influence of alcohol, drugs

or medication.
6. The product capabilities apply to properly and completely assembled

products only.
7. Assemble on a flat, level, hard and smooth surface capable of safely

supporting the Cart Spreader.
8. For additional information regarding the parts listed in the following

pages, please refer to the Assembly Diagram of this manual. Unwrap
and separate all parts in a clean work area.

Use precautions
1. DO NOT SIT OR STAND ON THIS ITEM.
2. This product is not a toy. Do not allow children to play with or near this

item.
3. Do not exceed specified weight capacities.
4. Use as intended only.
5. Inspect before every use; do not use if parts are loose or damaged.

SAVE THIS MANUAL
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PARTS LIST

No. Qty. Part picture Name

A x1
Cart

Spreader

B x1
Traction
Rod

C x1 Tow Bar

D x1
Transparent

cover

E x1
Screen
mesh
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ASSEMBLY STEP

Step 1

Insert the traction rod (B) into the fixed mounting position of the cart spreader (A).
During operation, ensure that the rod is accurately aligned with the mounting
holes.
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Step 2

1. Remove the screws and keep them for the next installation step.
2. Use the screws removed earlier to install the tow bar(C) at the traction rod (B).

1 2 C

B
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Step 3

Place the screen mesh(E) in position and cover it with the transparent cover(D).
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HOW TO USE THE SPREADER TROLLEY
TO OPEN- Push the Control Level forward until it stops against button.
TO CLOSE- Pull the control Lever fully back toward Operator.
Follow the instructions provided by the manufacturer of the spreading material.

NOTE: Make sure that the spreading material is evenly distributed. The spreading
material must be dry.

1. Before feeding in the spreading material, set the dispensing lever to the OFF
position (dispensing flap closed).
2. Fill the spreader trolley hopper.
3. To adjust the volume of spread, set the dispensing lever to the desired position.
4. In order to spread or scatter the material, drive the spreader trolley at an even
speed (the higher the speed, the greater the scattering distance).
5. Close the dispensing flap as soon as you stop the spreader trolley (dispensing
lever in OFF position).

OpenClose
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Manufacturer: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Address: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai 200000 CN.
Imported to AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australia
Imported to USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.
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MODEL: 203 4

To jest oryginalna instrukcja obsługi. Przed użyciem prosimy o dokładne
zapoznanie się z treścią instrukcji. Firma VEVOR zastrzega sobie prawo
do jednoznacznej interpretacji niniejszej instrukcji obsługi. Wygląd
produktu zależy od stanu, w jakim go otrzymali Państwo. Prosimy o
wyrozumiałość, ale nie będziemy Państwa ponownie informować o

CART SPREADER
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aktualizacjach technologicznych lub oprogramowania naszego produktu.
OSTRZEŻENIE:
Przeczytaj ten materiał przed użyciem produktu. Nieprzestrzeganie
tego zalecenia może spowodować poważne obrażenia.

Środki ostrożności podczas montażu
9. Montaż należy wykonywać wyłącznie zgodnie z niniejszą instrukcją.

Nieprawidłowy montaż może stwarzać zagrożenie.
10. Podczas montażu należy nosić okulary ochronne zatwierdzone przez

ANSI oraz wytrzymałe rękawice robocze.
11. Utrzymuj miejsce zgromadzenia w czystości i zapewnij dobre

oświetlenie.
12. Nie dopuszczać osób postronnych na teren montażu w trakcie jego

trwania.
13. Nie przychodź na zgromadzenie, jeśli jesteś zmęczony lub pod

wpływem alkoholu, narkotyków lub leków.
14. Możliwości produktu odnoszą się wyłącznie do produktów prawidłowo i

całkowicie zmontowanych.
15. Zmontuj na płaskiej, równej, twardej i gładkiej powierzchni, która

będzie w stanie bezpiecznie utrzymać rozpieracz wózka.
16. Aby uzyskać dodatkowe informacje dotyczące części wymienionych

na kolejnych stronach, zapoznaj się ze schematem montażu w
niniejszej instrukcji. Rozpakuj i oddziel wszystkie części w czystym
miejscu pracy.

Zachowaj środki ostrożności
6. NIE WOLNO SIEDZIEĆ ANI STAWAĆ NATYM PRZEDMIOCIE.
7. Ten produkt nie jest zabawką. Nie pozwalaj dzieciom bawić się nim ani

przebywać w jego pobliżu.
8. Nie przekraczać określonej wartości nośności.
9. Stosować wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem.
10. Przed każdym użyciem należy przeprowadzić kontrolę. Nie używać

produktu, jeśli części są luźne lub uszkodzone.



3

ZAPISZ TĘ INSTRUKCJĘ

PARTS LIST

NIE. Ilość Częściowe zdjęcie Nazwa

A x1
Rozrzutnik
wózków

B x1
Pręt

trakcyjny

C x1
Hak

holowniczy
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D x1
Przezroczys
ta okładka

mi x1
Siatka

ekranująca
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ASSEMBLY STEP

Krok 1
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Włóż drążek trakcyjny ( B ) w stałe miejsce mocowania rozpieracza wózka ( A) .
Podczas pracy upewnij się, że drążek jest dokładnie wyrównany z otworami
montażowymi.

Krok 2
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3. Wyjmij śruby i zachowaj je do następnego etapu instalacji.
4. Użyj śrub wykręconych wcześniej, aby zamontować belkę holowniczą (C ) na
drążku trakcyjnym (B) .

1 2 C

B
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Krok 3

Umieść siatkę ekranującą (E) na miejscu i przykryj ją przezroczystą pokrywą (D) .
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JAK UŻYWAĆ WÓZKA ROZRZUTNIKOWEGO
ABY OTWIERAĆ - Przesuń dźwignię sterowania do przodu, aż zatrzyma się na
przycisku.
ABY ZAMKNĄĆ - Pociągnij dźwignię sterującą całkowicie do tyłu, w kierunku
operatora.
Należy postępować zgodnie z instrukcjami producenta środka do rozsiewania.

UWAGA: Upewnij się, że materiał do rozprowadzania jest równomiernie
rozprowadzony. Materiał do rozprowadzania musi być suchy.

6. Przed podaniem rozrzucanego materiału należy ustawić dźwignię dozującą w
pozycji WYŁĄCZONEJ (klapka dozująca zamknięta).
7. Napełnij zbiornik wózka rozsiewacza.
8. Aby dostosować ilość rozprowadzanego preparatu, należy ustawić dźwignię
dozującą w żądanej pozycji.
9. Aby rozprowadzić lub rozrzucić materiał, należy jechać wózkiem
rozprowadzającym z równomierną prędkością (im wyższa prędkość, tym większa
odległość rozrzucania).

OpenClose
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10. Zamknij klapkę dozującą natychmiast po zatrzymaniu wózka
rozprowadzającego (dźwignia dozująca w pozycji WYŁĄCZONEJ).
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Producent: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Adres: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
szanghaj 200000 CN.
Importowane do AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA
STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australia
Importowane do USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Miejsce, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.
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MODELL: 203 4

Dies ist die Originalanleitung. Bitte lesen Sie die gesamte
Bedienungsanleitung vor der Inbetriebnahme sorgfältig durch. VEVOR
behält sich die Auslegung der Bedienungsanleitung vor. Das Aussehen des
Produkts kann von dem gelieferten Produkt abweichen. Wir bitten um
Verständnis, dass wir Sie nicht erneut über etwaige Technologie- oder

CART SPREADER
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Software-Updates informieren werden .
WARNUNG:
Lesen Sie diese Hinweise vor der Verwendung dieses Produkts.
Andernfalls kann es zu schweren Verletzungen kommen.

Vorsichtsmaßnahmen bei Versammlungen
17. Bitte montieren Sie das Produkt ausschließlich gemäß dieser

Anleitung. Eine unsachgemäße Montage kann Gefahren bergen.
18. Tragen Sie während der Montage eine ANSI-geprüfte Schutzbrille und

robuste Arbeitshandschuhe.
19. Halten Sie den Montagebereich sauber und gut beleuchtet.
20. Halten Sie Umstehende während der Versammlung vom

Versammlungsort fern.
21. Nicht montieren, wenn Sie müde sind oder unter dem Einfluss von

Alkohol, Drogen oder Medikamenten stehen.
22. Die Produkteigenschaften gelten nur für ordnungsgemäß und

vollständig montierte Produkte .
23. Die Montage muss auf einer ebenen, harten und glatten Oberfläche

erfolgen, die den Wagenstreuer sicher tragen kann.
24. Weitere Informationen zu den auf den folgenden Seiten aufgeführten

Teilen finden Sie in der Montagezeichnung dieses Handbuchs. Packen
Sie alle Teile in einem sauberen Arbeitsbereich aus und trennen Sie
sie.

Vorsicht walten lassen
11. AUF DIESEM GEGENSTAND SITZEN ODER STEHEN NICHT.
12. Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Kinder dürfen nicht mit diesem

Artikel spielen oder sich in dessen Nähe aufhalten.
13. Die angegebenen Werte dürfen nicht überschritten werden.

Tragfähigkeiten.
14. Nur bestimmungsgemäß verwenden.
15. Vor jedem Gebrauch prüfen; nicht verwenden, wenn Teile lose oder

beschädigt sind.
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BEWAHREN SIE DIESES HANDBUCH AUF

PARTS LIST

NEIN. Menge. Teilbild Name

A x1 Streuwagen

B x1 Zugstange

C x1
Anhängerku

pplung
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D x1
Transparent
e Hülle

E x1
Siebgewebe

​
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ASSEMBLY STEP

Schritt 1
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Setzen Sie die Zugstange ( B ) in die feste Montageposition des Wagenspreizers
( A) ein . Achten Sie während des Betriebs darauf, dass die Stange exakt mit den
Montagelöchern ausgerichtet ist.

Schritt 2
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5. Entfernen Sie die Schrauben und bewahren Sie sie für den nächsten
Installationsschritt auf.
6. Verwenden Sie die zuvor entfernten Schrauben, um die Zugstange (C ) an der

1 2 C

B
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Zugstange (B) zu befestigen .
Schritt 3

Platzieren Sie das Siebgewebe (E) an seiner Position und decken Sie es mit der
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transparenten Abdeckung (D) ab .
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ANLEITUNG ZUR VERWENDUNG DES

STREUWAGENS
ZUM ÖFFNEN: Den Steuerhebel nach vorne schieben, bis er am Knopf einrastet.
ZUM SCHLIESSEN - Den Bedienhebel vollständig in Richtung des Bedieners
zurückziehen.
Befolgen Sie die Anweisungen des Herstellers des Streumaterials.

Hinweis: Achten Sie darauf, dass das Streumaterial gleichmäßig verteilt wird. Das
Streumaterial muss trocken sein.

11. Vor dem Einfüllen des Streumaterials den Dosierhebel in die Position AUS
stellen (Dosierklappe geschlossen).
12. Füllen Sie den Trichter des Streuwagens.
13. Um die Streumenge einzustellen, stellen Sie den Dosierhebel auf die
gewünschte Position.
14. Um das Material zu verteilen oder zu streuen, fahren Sie den Streuwagen mit
gleichmäßiger Geschwindigkeit (je höher die Geschwindigkeit, desto größer die

OpenClose



11

Streuweite).
15. Schließen Sie die Dosierklappe, sobald Sie den Streuwagen anhalten
(Dosierhebel in der Position AUS).
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Hersteller: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Adresse: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
Shanghai 200000 CN.
Importiert nach Australien: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA STREET,
EASTWOOD
NSW 2122 Australien
Importiert in die USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Ort, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.
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ÉPANDEURS À CHARIOT
Modèle : 203 4
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MODÈLE : 203 4

Voici le mode d'emploi original. Veuillez lire attentivement toutes les
instructions du manuel avant utilisation. VEVOR se réserve le droit
d'interpréter ce manuel à sa guise. L'apparence du produit que vous
recevrez peut différer. Nous vous prions de nous excuser si nous ne vous
informons pas des mises à jour techniques ou logicielles concernant notre

CART SPREADER
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produit.
AVERTISSEMENT:
Veuillez lire attentivement cette notice avant d'utiliser ce produit. Le
non-respect de cette consigne peut entraîner des blessures graves.

précautions d'assemblage
25. Assembler uniquement selon ces instructions. Un assemblage

incorrect peut engendrer des risques.
26. Portez des lunettes de sécurité homologuées ANSI et des gants de

travail robustes pendant l'assemblage.
27. Maintenez la zone de rassemblement propre et bien éclairée.
28. Tenir les curieux à l'écart de la zone pendant le rassemblement.
29. Ne pas assembler en cas de fatigue ou sous l'influence de l'alcool, de

drogues ou de médicaments.
30. Les capacités du produit s'appliquent uniquement aux produits

correctement et entièrement assemblés .
31. Assembler sur une surface plane, de niveau, dure et lisse capable de

supporter le chariot épandeur en toute sécurité.
32. Pour plus d'informations concernant les pièces mentionnées dans les

pages suivantes, veuillez vous référer au schéma de montage de ce
manuel. Déballez et séparez toutes les pièces dans un espace de
travail propre.

Prenez des précautions
16. NE PAS S'ASSEOIR NI SE TENIR DEBOUT SUR CET OBJET.
17. Ce produit n'est pas un jouet. Ne laissez pas les enfants jouer avec ou

à proximité de cet article.
18. Ne pas dépasser les spécifications capacités de poids.
19. Utiliser uniquement conformément à l'usage prévu.
20. Inspecter avant chaque utilisation ; ne pas utiliser si des pièces sont

desserrées ou endommagées.

CONSERVEZ CE MANUEL
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PARTS LIST

Non. Qté. Image partielle Nom

UN x1
Épandeur à
chariot

B x1
barre de
traction

C x1
Barre de

remorquage

D x1
Couverture
transparent

e
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E x1
maille d'
écran



5

ASSEMBLY STEP

Étape 1

Insérez la tige de traction ( B ) dans la position de montage fixe de l'épandeur de
chariot ( A) . Pendant le fonctionnement, assurez-vous que la tige est
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correctement alignée avec les trous de montage.

Étape 2

1 2 C

B
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7. Retirez les vis et conservez-les pour la prochaine étape de l'installation.
8. Utilisez les vis retirées précédemment pour installer la barre de remorquage
(C ) sur la barre de traction (B) .

Étape 3
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Placez la grille d'écran (E) en position et recouvrez-la avec le couvercle
transparent (D) .
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COMMENT UTILISER LE CHARIOT ÉPANDEUR
POUR OUVRIR - Poussez le levier de commande vers l'avant jusqu'à ce qu'il
s'arrête contre le bouton.
POUR FERMER - Tirez complètement le levier de commande vers l'opérateur.
Suivez les instructions fournies par le fabricant du produit d'épandage.

REMARQUE : Veillez à ce que le produit d’épandage soit réparti uniformément. Le
produit d’épandage doit être sec.

16. Avant d'introduire le produit d'épandage, placez le levier de distribution en
position OFF (clapet de distribution fermé).
17. Remplir la trémie du chariot épandeur.
18. Pour ajuster le volume de la préparation, positionnez le levier de distribution
sur la position souhaitée.
19. Pour répandre ou disperser le matériau, conduisez le chariot épandeur à une
vitesse constante (plus la vitesse est élevée, plus la distance de dispersion est
grande).
20. Fermez le volet de distribution dès que vous arrêtez le chariot épandeur

OpenClose
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(levier de distribution en position OFF).
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Fabricant : Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Adresse : Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
Shanghai 200000 CN.
Importé en Australie : SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA
STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australie
Importé aux États-Unis : Sanven Technology Ltd., Suite 250, 9166
Anaheim
Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.
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KARRENSPREIDERS
Model: 203 4
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MODEL: 203 4

Dit is de originele handleiding. Lees alle instructies zorgvuldig door voordat
u het product gebruikt. VEVOR behoudt zich het recht voor om de
gebruiksaanwijzing duidelijk te interpreteren. Het uiterlijk van het product is
afhankelijk van het product dat u hebt ontvangen. Neemt u het ons niet
kwalijk dat we u niet meer op de hoogte stellen van eventuele
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technologische of software-updates voor ons product.
WAARSCHUWING:
Lees dit materiaal voordat u dit product gebruikt. Het niet naleven
hiervan kan ernstig letsel tot gevolg hebben.

Voorzorgsmaatregelen voor montage
33. Monteer uitsluitend volgens deze instructies. Onjuiste montage kan

gevaarlijk zijn.
34. Draag tijdens de montage een ANSI-goedgekeurde veiligheidsbril en

stevige werkhandschoenen.
35. Houd de verzamelplaats schoon en goed verlicht.
36. Houd omstanders tijdens de montage uit de buurt.
37. Kom niet in actie als u moe bent of onder invloed van alcohol, drugs of

medicijnen.
38. De producteigenschappen gelden uitsluitend voor correct en volledig

gemonteerde producten .
39. wagenspreider veilig kan dragen .
40. voor meer informatie over de onderdelen die op de volgende pagina's

worden vermeld het montageschema in deze handleiding. Pak alle
onderdelen uit en scheid ze op een schone werkplek.

Gebruik voorzorgsmaatregelen
21. NIET OP DIT ITEM ZITTEN OF STAAN.
22. Dit product is geen speelgoed. Laat kinderen niet met of in de buurt

van dit artikel spelen.
23. Niet overschrijden aangegeven gewichtscapaciteiten.
24. Alleen gebruiken zoals bedoeld.
25. Controleer het product voor elk gebruik. Niet gebruiken als er

onderdelen loszitten of beschadigd zijn.

BEWAAR DEZE HANDLEIDING
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PARTS LIST

Nee. Aantal Deel foto Naam

A x1
Karrenstrooi

er

B x1 Trekstang

C x1 Trekhaak

D x1
Transparant
e afdekking

E x1
S

-schermgaa
s
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ASSEMBLY STEP

Stap 1

Plaats de trekstang ( B ) in de vaste montagepositie van de wagenstrooier ( A) .
Zorg er tijdens het gebruik voor dat de stang nauwkeurig is uitgelijnd met de
montagegaten.



6

Stap 2

9. Verwijder de schroeven en bewaar ze voor de volgende installatiestap.
10. Gebruik de eerder verwijderde schroeven om de trekstang (C ) aan de

1 2 C

B
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trekstang (B) te monteren .
Stap 3

Plaats het gaas (E) op zijn plaats en bedek het met de transparante afdekking (D) .
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HOE DE STROOIERWAGEN TE GEBRUIKEN
OM TE OPENEN - Duw het bedieningselement naar voren totdat het tegen de
knop aan komt.
OM TE SLUITEN - Trek de bedieningshendel volledig naar achteren, richting de
bestuurder.
Volg de instructies van de fabrikant van het strooimateriaal.

LET OP: Zorg ervoor dat het strooimateriaal gelijkmatig verdeeld is. Het
strooimateriaal moet droog zijn.

21. Voordat u het strooigoed invoert, zet u de doseerhendel in de UIT-stand
(doseerklep gesloten).
22. Vul de vultrechter van de strooiwagen.
23. Om de hoeveelheid smeermiddel aan te passen, zet u de doseerhendel in de
gewenste positie.
24. Om het materiaal te verspreiden of te verstrooien, rijdt u met de strooiwagen
met een gelijkmatige snelheid (hoe hoger de snelheid, hoe groter de
strooiafstand).

OpenClose
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25. Sluit de doseerklep zodra u de strooiwagen tot stilstand brengt (doseerhendel
in de UIT-stand).
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Fabrikant: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Adres: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai 200000 CN.
Geïmporteerd naar AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA
STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australië
Geïmporteerd naar de VS: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166
Anaheim
Plaats, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.
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VAGNSPRIDARE
Modell: 203 4
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MODELL: 203 4

Detta är originalinstruktionerna, vänligen läs alla instruktioner noggrant
innan du använder produkten. VEVOR förbehåller sig en tydlig tolkning av
vår användarmanual. Produktens utseende ska vara beroende av den
produkt du mottagit. Vi ber om ursäkt för att vi inte kommer att informera
dig igen om det finns några teknik- eller programuppdateringar för vår
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produkt.
VARNING:
Läs detta material innan du använder produkten. Underlåtenhet att
göra det kan leda till allvarliga skador.

Monteringsförsiktighetsåtgärder
41. Montera endast enligt dessa instruktioner. Felaktig montering kan

skapa risker.
42. Använd ANSI-godkända skyddsglasögon och kraftiga arbetshandskar

under monteringen.
43. Håll samlingsområdet rent och väl upplyst.
44. Håll åskådare borta från området under monteringen.
45. Montera inte om du är trött eller påverkad av alkohol, droger eller

mediciner.
46. Produktens egenskaper gäller endast korrekt och fullständigt

monterade produkter .
47. Montera på en plan, jämn, hård och slät yta som säkert kan bära

vagnspridaren.
48. För ytterligare information om delarna som listas på följande sidor, se

monteringsschemat i denna manual. Packa upp och separera alla
delar på en ren arbetsyta.

Använd försiktighetsåtgärder
26. SITTA ELLER STÅ INTE PÅ DENNA FÖRENING.
27. Denna produkt är inte en leksak. Låt inte barn leka med eller i

närheten av denna produkt.
28. Överskrid inte angivna viktkapacitet.
29. Använd endast som avsett.
30. Kontrollera före varje användning; använd inte om delar är lösa eller

skadade.

SPARA DENNA HANDBOK
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PARTS LIST

Inga. Antal Delbild Namn

En x1
Vagnspridar

e

B x1 Dragstång

C x1 Dragkrok

D x1
Genomskinli

gt lock
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E x1 S -skärmnät
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ASSEMBLY STEP

Steg 1

Sätt in dragstången ( B ) i vagnspridarens ( A) fasta monteringsläge . Se till att
stången är korrekt inriktad med monteringshålen under drift.
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Steg 2

11. Ta bort skruvarna och spara dem till nästa installationssteg.

1 2 C

B
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12. Använd skruvarna som togs bort tidigare för att montera dragstången (C ) på
dragstången (B) .

Steg 3
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Placera nätet (E) på plats och täck det med det genomskinliga locket (D) .
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HUR MAN ANVÄNDER SPRIDAREN
FÖR ATT ÖPPNA - Tryck kontrollnivån framåt tills den stannar mot knappen.
FÖR ATT STÄNGA - Dra manöverspaken helt bakåt mot operatören.
Följ instruktionerna från tillverkaren av spridningsmaterialet.

OBS: Se till att spridningsmaterialet är jämnt fördelat. Spridningsmaterialet måste
vara torrt.

26. Innan spridningsmaterialet matas in, ställ doseringsspaken i OFF-läge
(doseringsklaffen stängd).
27. Fyll spridarvagnens behållare.
28. För att justera spridningsvolymen, ställ in doseringsspaken i önskat läge.
29. För att sprida eller strö materialet, kör spridarvagnen med jämn hastighet (ju
högre hastighet, desto större spridningsavstånd).
30. Stäng doseringsklaffen så snart du har stannat spridarvagnen
(doseringsspaken i AV-läge).

OpenClose
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Tillverkare: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Adress: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
Shanghai 200 000 kanadensiska republiken.
Importerad till Australien: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA
STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australien
Importerad till USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Plats, Rancho Cucamonga, Kalifornien 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.
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ESPARCIDORES DE CARROS
Modelo: 203 4
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MODELO: 203 4

Estas son las instrucciones originales. Lea atentamente todas las
instrucciones del manual antes de usar el producto. VEVOR se reserva el
derecho de interpretar este manual de usuario. El aspecto del producto
puede variar. Le pedimos disculpas por no informarle sobre
actualizaciones de tecnología o software de nuestro producto.

CART SPREADER
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ADVERTENCIA:
Lea este material antes de usar este producto. De lo contrario, podría
sufrir lesiones graves.

Precauciones de montaje
49. Siga únicamente estas instrucciones de montaje. Un montaje

incorrecto puede ser peligroso.
50. Utilice gafas de seguridad homologadas por ANSI y guantes de

trabajo resistentes durante el montaje.
51. Mantenga la zona de montaje limpia y bien iluminada.
52. Mantenga a los curiosos fuera del área durante la reunión.
53. No participe en el montaje si está cansado o bajo los efectos del

alcohol, las drogas o los medicamentos.
54. Las capacidades del producto se aplican únicamente a productos

ensamblados de forma correcta y completa .
55. Ensamble sobre una superficie plana, nivelada, dura y lisa capaz de

soportar de forma segura el esparcidor de carro.
56. Para obtener información adicional sobre las piezas que se enumeran

en las páginas siguientes, consulte el diagrama de montaje de este
manual. Desenvuelva y separe todas las piezas en un área de trabajo
limpia.

Utilice precauciones
31. NO SE SENTE NI SE PARE SOBRE ESTE ARTÍCULO.
32. Este producto no es un juguete. No permita que los niños jueguen con

él ni cerca de él.
33. No exceda lo especificado capacidades de peso.
34. Úselo únicamente según las instrucciones.
35. Inspeccione el producto antes de cada uso; no lo utilice si alguna

pieza está suelta o dañada.

GUARDE ESTE MANUAL
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PARTS LIST

No. Cantidad. Imagen parcial Nombre

A x1
Esparcidor
de carro

B x1
Barra de
tracción

do x1
Barra de
remolque

D x1
Cubierta

transparent
e
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mi x1
Malla de
pantalla
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ASSEMBLY STEP

Paso 1

Inserte la barra de tracción ( B ) en la posición de montaje fija del esparcidor del
carro ( A) . Durante el funcionamiento, asegúrese de que la barra esté alineada
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con precisión con los orificios de montaje.

Paso 2

1 2 C

B
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13. Retire los tornillos y consérvelos para el siguiente paso de la instalación.
14. Utilice los tornillos retirados anteriormente para instalar la barra de remolque
(C ) en la barra de tracción (B) .

Paso 3
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Coloque la malla de la pantalla (E) en su posición y cúbrala con la cubierta
transparente (D) .
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CÓMO USAR EL CARRO ESPARCIDOR
PARAABRIR: Empuje la palanca de control hacia adelante hasta que se detenga
contra el botón.
PARA CERRAR: Tire de la palanca de control completamente hacia atrás, hacia el
operador.
Siga las instrucciones proporcionadas por el fabricante del material de
esparcimiento.

NOTA: Asegúrese de que el material a esparcir esté distribuido uniformemente. El
material a esparcir debe estar seco.

31. Antes de introducir el material de esparcimiento, coloque la palanca
dispensadora en la posición de APAGADO (compuerta dispensadora cerrada).
32. Llene la tolva del carro esparcidor.
33. Para ajustar el volumen de crema para untar, coloque la palanca
dispensadora en la posición deseada.
34. Para extender o esparcir el material, conduzca el carro esparcidor a una
velocidad constante (cuanto mayor sea la velocidad, mayor será la distancia de

OpenClose
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dispersión).
35. Cierre la tapa dispensadora tan pronto como detenga el carro esparcidor
(palanca dispensadora en posición de APAGADO).
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Fabricante: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Dirección: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
Shanghai 200000 CN.
Importado a Australia: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA STREET,
EASTWOOD
Nueva Gales del Sur 2122 Australia
Importado a EE. UU.: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Lugar: Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.
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